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Manuel d'utilisation

Type SY02CS

1	 MANUEL D'UTILISATION
Le manuel d'utilisation décrit le cycle de vie complet de l'appareil. 
Ce manuel d'utilisation doit être conservé sur site à portée de main.

Informations importantes pour la sécurité.
	▶ Lire attentivement ce manuel.
	▶ Respecter en particulier les consignes de sécurité, l'utilisation 
conforme et les conditions d'utilisation.

	▶ Les personnes exécutant des travaux sur l'appareil doivent lire 
et comprendre le présent manuel d'utilisation.

1.1	 Définition des termes

Terme est utilisé dans ce manuel pour désigner

Appareil Module de système pour la mesure du débit d'eau 
(également appelé débitmètre à ultrasons) de type 
SY02CS

Cartouche Variante de l'appareil. Dans la version à cartouche, 
l'élément de mesure peut être retiré du raccord à 
insertion (par exemple pour le nettoyage)

1.2	 Moyen de signalisation

DANGER

Met en garde contre un danger imminent.
	▶ Le non-respect entraîne la mort ou de graves blessures.

AVERTISSEMENT

Met en garde contre une situation éventuellement 
dangereuse.

	▶ Le non-respect peut entraîner la mort ou de graves blessures. 

ATTENTION

Met en garde contre un risque potentiel.
	▶ Risque de blessures modérées ou légères en cas de 
non-respect. 

REMARQUE

Met en garde contre des dommages matériels.

Conseils et recommandations importants.

Renvoie à des informations dans ce manuel d'utilisation 
ou dans d'autres documentations.

	▶ Identifie une consigne pour éviter un danger.
	→ Identifie une opération que vous devez effectuer.
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2	 UTILISATION CONFORME

L'utilisation non conforme de l'appareil peut présenter des 
dangers pour les personnes, les installations à proximité et 
l'environnement.

	▶ Utilisez le module de système SY02CS uniquement pour la 
mesure du débit d'eau ou de liquides neutres.

	▶ L'appareil n'est pas destiné à être utilisé pour de l'eau potable.
	▶ N'installez pas l'appareil à proximité d'interférences 
électromagnétiques.

	▶ Protégez l'appareil contre les rayons UV et, en cas d'utilisation 
à l'extérieur, contre les effets des intempéries.

	▶ Lors de l'utilisation, respecter les données ainsi que les condi-
tions d'utilisation et d'exploitation admissibles spécifiées dans 
les documents contractuels et dans le manuel d'utilisation.

	▶ Utiliser l'appareil uniquement en association avec les 
appareils et composants externes recommandés ou homolo-
gués par Bürkert.

	▶ Les conditions pour un bon fonctionnement en toute sécurité 
sont un transport, un stockage et une installation dans les règles 
ainsi qu'une commande et un entretien minutieux.

	▶ Utiliser l'appareil uniquement de manière conforme.

3	 CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
FONDAMENTALES

Ces consignes de sécurité ne tiennent pas compte des événements 
et accidents intervenant lors de l'installation, du fonctionnement 
et de la maintenance. L'exploitant est responsable du respect des 
prescriptions locales en matière de sécurité, y compris de celles 
se rapportant au personnel.

Risque de blessures dû à la présence de haute pression 
dans l'installation ou l'appareil.

	▶ Couper la pression avant d'intervenir dans l'installation ou 
l'appareil. Purger ou vider les conduites.

Risque de blessures dû à un choc électrique.
	▶ Avant d'intervenir dans l'installation ou l'appareil, couper la ten-
sion et empêcher toute remise sous tension par inadvertance.

	▶ Veuillez respecter les réglementations en vigueur pour les 
appareils électriques en matière de prévention des accidents 
ainsi qu’en matière de sécurité.

Risque de blessure dû à des températures du fluide élevées.
	▶ Évitez les températures de fluide élevées.

Situations dangereuses d'ordre général.

Pour prévenir toute blessure, tenir compte de ce qui suit :
	▶ Empêcher toute mise en marche involontaire.
	▶ Seul du personnel qualifié et formé doit effectuer les travaux 
d'installation et d'entretien.
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	▶ Garantir un redémarrage contrôlé du process après une 
coupure de l'alimentation électrique.

	▶ Utiliser l'appareil uniquement en parfait état et dans le respect 
du présent manuel d'utilisation.

	▶ Respecter les règles techniques généralement reconnues.
	▶ Ne pas utiliser l'appareil dans des zones présentant des risques 
d’explosion.

	▶ N'utiliser que des liquides qui n'attaquent pas les matériaux 
du module système.

	▶ Ne pas entreprendre de modifications internes ou externes sur 
l'appareil et ne pas l'exposer à des sollicitations mécaniques.

	▶ Ne pas démonter l'appareil.

REMARQUE

Éléments ou assemblages sujets aux risques 
électrostatiques.

L'appareil contient des éléments électroniques sensibles aux 
décharges électrostatiques (DES). Ces éléments sont affectés par 
le contact avec des personnes ou des objets ayant une charge 
électrostatique. Dans le pire des cas, ces éléments sont immé-
diatement détruits ou tombent en panne après la mise en service.

	▶ Respectez les exigences selon EN 61340-5-1 pour minimiser 
ou éviter la possibilité d'un dommage causé par une soudaine 
décharge électrostatique !

	▶ Ne pas toucher les éléments électroniques lorsqu'ils sont sous 
tension d'alimentation.

4	 INFORMATIONS GÉNÉRALES

4.1	 Adresse du fabricant et adresses 
de contact internationales

Vous pouvez contacter le fabricant de l'appareil à l'adresse sui-
vante :

Bürkert SAS 
Rue du Giessen 
BP 21 
F-67220 Triembach au Val 
Tél.  + 33 388 - 58 91 11 

Vous trouverez les adresses de contact internationales sur le site 
Internet : country.burkert.com

4.2	 Garantie
La condition pour bénéficier de la garantie légale est l'utilisation 
conforme de l'appareil dans le respect des conditions d'utili-
sation spécifiées. 
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5	 DESCRIPTION DU PRODUIT

5.1	 Utilisation prévue
Le module de système de type SY02CS est conçu pour la mesure 
du débit d'eau. L'eau peut également être légèrement souillée.

5.2	 Description générale
Le débitmètre à ultrasons de type SY02CS comporte un boîtier de 
modules électroniques, d'un élément de mesure et d’un raccord à 
insertion (en laiton ou en acier inoxydable). Le raccord à insertion est 
utilisé pour monter l'unité sur tout type de tuyauterie. Le démontage 
des appareils n'est pas possible. Avec la version à cartouche, il 
est cependant possible de retirer l'élément de mesure du raccord 
à insertion. Cette variante peut également être utilisée dans des 
applications intégrées en bloc.
En combinaison avec un contrôleur et une vanne de régulation, les 
systèmes contrôlés peuvent être mis en place très facilement. Le 
raccordement électrique se fait par un connecteur rond mâle M12, 
5 broches. Le module du système est doté des sorties suivantes :
•	 Signal de débit : Sortie d'impulsion (sortie transistor NPN ou 

PNP) ou sortie 4...20 mA (variantes de commande),
•	 une sortie de température PT100 (deux fils, sans potentiel).

5.3	 Élément de mesure et principe de 
mesure

Le débitmètre SY02CS utilise la technologie d’ultrasons selon la 
méthode de la différence de temps de transit. On mesure le temps 

nécessaire pour que le son se déplace de l'émetteur 1 au récepteur 
2 ou de l'émetteur 2 au récepteur 1. La différence entre les deux 
temps de transit est directement proportionnelle à la vitesse d'écou-
lement du fluide.
L'électronique intégrée calcule la vitesse d'écoulement sur la 
base de la différence de temps de transit et fournit à la sortie un 
signal d'impulsion ou de courant proportionnel au débit. Comme 
le principe de mesure fonctionne sans pièces mobiles, l'appareil 
est sans entretien et sans usure.
La température du fluide est mesurée à l'aide d'un capteur PT100 
intégré. Il peut, par exemple, être lu directement par une carte 
d'entrée Automate ou par un transmetteur.

t0 t1 t2
∆t

1

2

Onde ultra-
sonore 1

Onde ultra-
sonore 2

Émetteur 
Récepteur

Émetteur 
Récepteur

Sens de 
l'écoulement

Fig. 1:	 Principe de mesure
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5.4	 Numéros de commande
Variante : Raccord fileté en laiton

Gamme de débit 
[l/min]

0,05 à  
10,5

0,05 à 
20

0,3 à 
75

Raccord de 
conduite 

Filetage intérieur G1/2

Production 
(variantes)

NPN-Puls / PNP-Puls / 4…20 mA

Facteur k [impul-
sion/l] (sortie NPN 
et PNP uniquement)

8500 4000 1000

Numéro de com-
mande (appareil 
complet)

Pulse NPN : 
571607

Pulse NPN : 
571601

Pulse NPN : 
565895

Pulse PNP : 
571608

Pulse PNP : 
571602

Pulse PNP : 
565896

4...20 mA : 
565898

4...20 mA : 
571603

4...20 mA : 
565897

Tab. 1:	 Numéros de commande pour la variante en laiton

Variante : Cartouche et raccord à insertion en acier inoxydable

Gamme de débit 
[l/min]

0,05 à  
10,5

0,05 à 
20

0,3 à 
75

Raccord de 
conduite 

Raccord à souder, 
21,3 x 1,6 mm

Production 
(variantes) 

NPN-Puls / PNP-Puls / 4…20 mA 

Facteur k [impul-
sion/l] (sortie NPN 
et PNP uniquement)

8500 4000 1000

Numéro de com-
mande d’appareil 
sans raccord à 
insertion

Pulse NPN : 
570094

Pulse NPN : 
571604

Pulse NPN : 
570091

Pulse PNP : 
570095

Pulse PNP : 
571605

Pulse PNP : 
570092

4...20 mA : 
570096

4...20 mA : 
571606

4...20 mA : 
570093

Numéro de com-
mande du raccord 
à insertion pour 
capteur type 
cartouche

570839

Tab. 2:	 Numéros de commande pour la version en acier inoxydable
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6	 CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES

6.1	 Normes et directives
L’appareil est conforme aux exigences applicables de la législation 
d’harmonisation de l’UE. En outre, l’appareil répond également aux 
exigences de la législation du Royaume-Uni.
La version actuelle de la déclaration de conformité de l’UE / UK 
Declaration of Conformity répertorie les normes harmonisées qui 
ont été appliquées dans la procédure d’évaluation de la conformité.

6.2	 Conditions d'exploitation
Température ambiante	 0...+60 °C
Température de stockage	 0...+60 °C
Température du fluide	 5...+100 °C
Classe de protection	 �IP65 avec connecteur rond enfiché et 

serré M12

6.3	 Caractéristiques mécaniques
Matériaux
Boîtier, couvercle		 PPS, PSU
Élément de mesure	 PPS, acier inoxydable
Raccord	�		�  Laiton ou acier inoxydable 1.4404 

(selon la variante)
Connecteur rond M12	 Laiton, nickelé

Joint en contact avec  
l'environnement		  NBR
Joint en contact avec  
le liquide			  EPDM
Dimensions				        Voir le chapitre « 10 »

6.4	 Description de l’étiquette 
d'identification

US FLOW,   PN16,   G1/2
12 - 30 V DC,  PNP,     50 mA
0.05 - 10.5 l/min, KFAC 8500
Tmed: +5...+100 °C

M
ad

e 
in

 F
ra

nc
e 

S/N 1000

00570095 W46MN

Principe de mesure

Raccord de conduite

Plage de température, plage de débit

Tension de fonctionnement, sortie du tran-
sistor, courant max. du transistor

Numéro de 
commande

Fig. 2:	 Description de l’étiquette d'identification (exemple)
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6.5	 Caractéristiques électriques
Tension d'alimentation
Variante avec sortie en courant	 20...30 V DC
Variante avec sortie d'impulsion	 12...30 V DC
Courant absorbé			   <30 mA + courant de sortie
Protection contre l’inversion  
de polarité			   protégée
Protection contre les pics de  
tension				    protégée
Court-circuit (sortie du signal)	 protégé
Sortie de courant			�  4...20 mA (source) ; signal 

de sortie en cas de dépas-
sement de la plage de 
mesure : 22 mA 
Justesse ±0,4 % PE

Résistance de boucle max.

Tension d'alimentation [V] Résistance de boucle max. 
[Ohm]

30 600

28 500

24 300

22 200

20 100
Tab. 3:	 Résistance de boucle max. admissible

Sortie d'impulsion 
(transistor)		�  NPN ou PNP (variantes de l'appareil) 

Résistance externe de pull-up / 
pull-down nécessaire 
Plage du signal de sortie : 3 Hz...1500 
Hz 
Signal de sortie en cas de dépas-
sement de la plage de mesure : 2 KHz 
Largeur d'impulsion : environ 0,25 ms

Courant de sortie		� max. 50 mA (NPN/PNP) ou  
max. 22 mA (4...20 mA)

Taux de mise à jour	 500 ms
Réponse à un échelon	 600 ms
Signal de température	 PT100, libre de potentiel

6.5.1	 Raccordement électrique

Connecteur rond mâle M12, 5 broches, codage A
Les numéros de commande des câbles appropriés avec connec-
teurs ronds se trouvent dans le chapitre « 7.2.2 ».

6.6	 Caractéristiques techniques 
générales

Pression du fluide		 PN16
Type de liquide		�  Eau (autres liquides neutres sur 

demande)
Pollution		 	 �max. 1 % (taille des particules  

0,5 mm max.)
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Humidité de l'air	 	 <80 %, sans condensation
Plage de mesure		�  0,05...10,5 l/min,  

0,05...20 l/min,  
0,3...75 l/min  (selon la variante)

Écart de mesure1)		 �±2,5 % de la valeur mesurée +0,8 % 
de la valeur pleine échelle

Répétabilité	 	 1 % de la valeur mesurée
Élément de mesure	� Cellules ultrasoniques à 2 émetteurs 

et récepteurs
Élément de mesure  
de la température		 �PT100 (exactitude ±2 °C dans la plage 

0...110 °C)

1)	 �Dans des conditions de référence, c'est-à-dire fluide de  
mesure = eau, température ambiante et de l'eau = +20 °C, tuyau avec 
diamètre intérieur ≥17,3 mm, sens d'écoulement 1 → 2

7	 INSTALLATION

DANGER

Risque de blessures dû à une pression élevée et à la sortie 
de fluide.

	▶ Couper la pression avant d'intervenir sur l'appareil ou sur 
l'installation. Purger ou vider les conduites.

Risque de blessure dû aux températures élevées.
	▶ Toucher l'appareil uniquement avec des gants de protection.

Risque de blessures dû à un choc électrique.
	▶ Couper la tension avant d'intervenir dans l'installation ou 
l'appareil. Protéger d'une remise en marche.

	▶ Respecter les réglementations en vigueur pour les appareils 
électriques en matière de prévention des accidents et de 
sécurité.

AVERTISSEMENT

Risque de blessures en cas d'installation non conforme.
	▶ L'installation doit être effectuée uniquement par du personnel 
qualifié et formé disposant de l'outillage approprié.

	▶ Installez un dispositif de sécurité pour l'alimentation électrique 
(fusible dimensionné ou interrupteur de surcharge).

	▶ N'utilisez que des câbles ayant une résistance suffisante à la 
température.

	▶ Dans des conditions de fonctionnement normales, le signal de 
mesure peut être transmis par un câble blindé d'une section 
de 0,25 mm2.
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DANGER

Risque de blessures dû à la mise en marche involontaire de 
l'installation et le redémarrage non contrôlé.

	▶ Empêcher tout actionnement involontaire de l'installation.
	▶ Garantir un redémarrage contrôlé après l'installation.

7.1	 Installation dans la tuyauterie
Le module de système SY02CS peut être monté dans des 
conduites horizontales et verticales.
Avec la variante à cartouche, il est possible de retirer l'élément de 
mesure du raccord. Cela simplifie le montage du raccord et permet 
de nettoyer l'élément de mesure.
L'élément de mesure sans raccord à insertion peut également 
être utilisé dans des solutions en bloc.

Lors de l'installation, ne dépassez pas la température 
ambiante admissible du boîtier de modules électroniques 
(par exemple, en raison de la présence de tuyauteries 
chaudes en dessous).

REMARQUE

Détérioration de l'élément de mesure dans la variante à car-
touche lors du soudage du raccord dans la tuyauterie.

	▶ Retirez l'élément de mesure du raccord à insertion avant de 
le souder.

	▶ Lorsque vous installez l'élément de mesure dans le raccord 
(ou un bloc), respectez l'alignement correct (voir « Fig. 12 »).

Installation correcte :

Fig. 3:	 Installation correcte sur la tuyauterie

Installation incorrecte :

Les bulles s'accumulent Si la contre-pression est trop faible

Fig. 4:	 Installation incorrecte sur un pipeline

	→ Observez le sens d'écoulement du liquide dans la tuyauterie. 
Les raccords de fluides sont indiqués par les chiffres « 1 » et 
« 2 ». La précision de mesure maximale est obtenue avec le 
sens de l’écoulement 1 → 2.

N'installez pas le module du système SY02CS à proximité 
de sources d'interférences électromagnétiques (moteurs 
électriques, etc.). Sinon, les valeurs mesurées pourraient 
être altérées.
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Il n'est pas nécessaire de respecter les distances minimales 
d'entrée et de sortie.
Le module du système SY02CS donne des mesures précises 
lorsque le tuyau est complètement rempli et exempt de bulles d'air.
En cas de conditions de fonctionnement critiques (par exemple, 
formation de bulles de vapeur par manque de contre-pression ou 
sur des éléments chauffants surchauffés), l'installation une vitre 
d’inspection est recommandée à des fins de contrôle. Plus les bulles 
sont petites, plus le résultat de la mesure est influencé.

REMARQUE

	▶ Éviter les bulles de gaz / vapeur dans le circuit des fluides. 
Ils peuvent non seulement conduire à des résultats de 
mesure moins bons, mais aussi à une usure accrue des 
matériaux d'exploitation et avoir un effet négatif sur l'effica-
cité des processus de contrôle de la température.

	▶ Éviter que des cavitations ne surviennent. Celles-ci peuvent 
être dues aux usages d’éléments défavorables dans la canalisa-
tions (dévation/réduction extrêmes, etc.) et / ou à une pression 
insuffisante du système.

En général, il est recommandé d'installer le dispositif dans le 
sens de l'écoulement en amont de la résistance principale à 
l'écoulement de l'application.

Pour le montage du débitmètre, par exemple sur un support, 2 
trous filetés M8 x 10 sont prévus dans la version avec raccord à 
insertion en laiton.

7.1.1	 Tourner le boîtier de modules 
électroniques

Le boîtier de modules électroniques peut être tourné d'environ 
±30° sur l'élément de connexion (voir la flèche sur la photo). 
L'angle de rotation est limité par une butée. Il est ainsi plus facile 
d'accéder au connecteur rond mâle M12 ou de monter plusieurs 
appareils à la suite dans des situations d'installation limitées.

Boîtier de modules élec-
troniques avec couvercle 

transparent

Raccord

Bague filetée et 
attache

Fig. 5:	 Tourner le boîtier de modules électroniques

	→ Tenez le boîtier de modules électroniques d'une main et le 
raccord à insertion de l'autre main.
	→ Tournez avec précaution le boîtier de modules électroniques 
dans la position souhaitée (max. ±30° par rapport à la position 
de départ). La bague filetée de l'attache n'est pas desserrée 
pendant le processus de rotation.
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REMARQUE

Détérioration du connecteur rond mâle M12 lors de l'installation 
sur la tuyauterie.

	▶ Si le connecteur rond mâle M12 est endommagé, n'utilisez 
pas l'appareil.

7.2	 Installation électrique
DANGER

Risque de blessures dû à un choc électrique.
	▶ Avant d'intervenir dans l'installation ou l'appareil, couper la ten-
sion et empêcher toute remise sous tension par inadvertance.

	▶ N'installez pas le câble à proximité de lignes à haute tension 
ou à haute fréquence.

	▶ Si une installation combinée est nécessaire, gardez une dis-
tance minimale de 30 cm.

	▶ Veuillez respecter les réglementations en vigueur pour les 
appareils électriques en matière de prévention des accidents 
ainsi qu’en matière de sécurité.

	▶ Utiliser une alimentation en courant filtrée et régulée.
	▶ Veiller à l'égalité des potentiels lors de l'installation 
(alimentation électrique - module système SY02CS).

	▶ Serrer le raccord à vis du connecteur M12 à la main 
uniquement.

	▶ Connecter les différents points de mise à la terre de 
l'installation les uns aux autres pour éliminer les différen-
ces de potentiel qui peuvent être générées entre deux 
points de mise à la terre.

	▶ S’assurer que le blindage du câble est correctement mis à la terre. 
Mettre à la terre la borne négative de la source d'alimentation 
pour supprimer les effets des courants en mode commun. Si la 
mise à la terre directe est impossible, connectez un condensa-
teur de 100 nF / 50 V entre le branchement négatif de la tension 
d'alimentation et la terre.

	▶ Mettre la tuyauterie à la terre.

+

Alimentation 
électrique

(*)

-
(*) �Si la mise à la terre 

directe est impossible, 
connectez 
un condensateur de 
100 nF / 50 V entre la 
borne négative de la 
tension d'alimentation et 
la terre

Fig. 6:	 Installation électrique de l’appareil
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7.2.1	 Structure du connecteur rond M12

Bornier

Écrou de 
serrage

Bague de serrage

Rondelle d'étanchéité

Boitier du connecteur

Fig. 7:	 Structure du connecteur rond M12

	→ Dévisser le bornier.
	→ Retirer le boitier.
	→ Dévisser l'écrou de serrage.
	→ Faire passer le câble de raccordement par l'écrou de serrage, 
la bague de serrage, la rondelle d'étanchéité et le boîtier.
	→ Câbler le bornier et le visser dans le boîtier.
	→ Insérer la rondelle d'étanchéité et la bague de serrage dans le 
boîtier.
	→ Visser l'écrou de serrage.

7.2.2	 Affectation du connecteur rond mâle 
M12

3 : 0 V DC

2 : Sortie d'im-
pulsions NPN, 
PNP ou 4...20 
mA

1 : V+ (12...30 V DC 
ou 20...30 V DC)

5 : PT100

4 : PT100

Fig. 8:	 Affectation du connecteur rond mâle M12 (codage A)

N° PIN Couleur de fil

1 marron

2 blanc

3 bleu

4 noir

5 gris
Tab. 4:	 Couleur de fil

Vous trouverez de plus amples informations et les 
numéros de commande au chapitre « 11 Accessoires ».
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7.2.3	 Raccordement des sorties d’impulsion 
et PT 100

	→ Connecter la sortie selon la variante de l'appareil - comme 
NPN, PNP ou comme variante 4...20 mA.

Pour répondre aux exigences en matière d'émission d'in-
terférences et d'immunité aux interférences, le blindage 
doit être connecté à l'API.

Entrée d'impulsion 
avec résistance de 
tirage

Alimentation

Blindage

blanc

gris

bleu

noir

marron

- +

Entrée 
PT 100

1
2

3

4
5

Fig. 9:	 Raccordement NPN

Entrée d'impulsion 
avec résistance tirage

Alimentation

Blindage

blanc

gris

bleu

noir

marron

- +

Entrée 
PT 100

1
2

3

4
5

Fig. 10:	 Raccordement PNP

Entrée 4...20 mA

Alimentation

Blindage

blanc

gris

bleu

noir

marron

- +

Entrée 
PT 100

1
2

3

4
5

Fig. 11:	 Raccordement 4...20 mA
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7.3	 Installation et démontage

REMARQUE

Endommagement de l'élément de mesure lors du démontage 
de l'appareil.

	▶ Ne pas démonter l'appareil.
	▶ N'utilisez l'appareil que dans les zones industrielles.
	▶ En cas de panne, remplacez l'appareil.

Le démontage de l'appareil n'est pas prévu. À l'exception 
de la version à cartouche, la connexion entre l'élément de 
mesure et le raccord à insertion (ou le bloc de l'élément de 
mesure) doit être démontée. 

REMARQUE

Éviter d'endommager l'élément de mesure de la variante à 
cartouche lors de l'installation.

	▶ Observer l'alignement correct de l'élément de mesure dans 
le raccord à insertion ou un bloc (voir « Fig. 12 »).

	▶ Ne pas endommager les joints. Si possible, lubrifier 
légèrement.

	→ Fixez l’élément de mesure à l’aide des vis fournies après 
l’avoir mis dans le raccord. 
	→ Visser en croix les 4 vis. Respectez les couples de serrage : 
3 Nm ±0,3 Nm.

Fig. 12:	 Alignement correct de la variante avec cartouche lors du 
montage
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8	 FONCTIONNEMENT ET 
AFFICHAGE

AVERTISSEMENT

Danger dû à une utilisation non conforme.
	▶ Les opérateurs doivent connaître le contenu des instructions 
de service et les avoir comprises.

	▶ Les consignes de sécurité et l'utilisation conforme doivent 
être observées.

	▶ L’appareil et l'installation doivent uniquement être utilisé par 
un personnel suffisamment formé.

8.1	 Fonctionnement du module du 
système

L'appareil ne nécessite aucune opération sur place. 
Sortie de signal : 
Le module du système génère un signal d'impulsion ou de courant 
proportionnel au débit dans la plage de mesure, et une valeur fixe 
si la plage de mesure est dépassée.

Pour les variantes d'appareils avec une plage de débit de 
0,05...10,5 l/min, on obtient les valeurs suivantes (à titre 
d'exemple) :

Débit Q Signal de sortie

 [l/min] [l/h] Impulsions / seconde 
[Hz]

Courant 
[mA]

<0,05 <3 - 4,00

0,05 3 7,1 4,00

0,1 6 14,2 4,08

0,5 30 70,8 4,69

0,6 36 85,0 4,84

1 60 141,7 5,45

5 300 708,3 11,58

6 360 850,0 13,11

10,5 630 1487,5 20,00

>10,5 >630 2000 22,00
Tab. 5:	 Valeurs pour les appareils avec une plage de débit de 

0,05...10,5 l/min
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Pour les variantes d'appareils avec une plage de débit de  
0,05...20 l/min, on obtient les valeurs suivantes (à titre d'exemple) :

Débit Q Signal de sortie

 [l/min] [l/h] Impulsions / seconde 
[Hz]

Courant 
[mA]

<0,05 <3 - 4,00

0,05 3 3,3 4,00

0,1 6 6,7 4,04

0,5 30 33,3 4,36

0,6 36 40,0 4,44

1 60 66,7 4,76

5 300 333,3 7,97

10 600 666,7 11,98

20 1200 1333,3 20,00

>20 >1200 2000 22,00
Tab. 6:	 Valeurs pour les appareils avec une plage de débit de 

0,05...20 l/min

Pour les variantes d'appareils avec une plage de débit de  
0,3...75 l/min, on obtient les valeurs suivantes (à titre d'exemple) :

Débit Q Signal de sortie

 [l/min] [l/h] Impulsions / seconde 
[Hz]

Courant 
[mA]

<0,3 <18 - 4,00

0,3 18 5,0 4,00

1 60 16,7 4,15

5 300 83,3 5,01

6 360 100 5,22

10 600 166,7 6,08

50 3000 833,3 14,65

60 3600 1000 16,79

75 4500 1250 20,00

>75 >4500 2000 22,00
Tab. 7:	 Valeurs pour les appareils avec une plage de débit de  

0,3...75 l/min
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8.2	 Éléments d'affichage
Trois LED sont fournies comme éléments d'affichage sous le 
couvercle transparent du boîtier de modules électroniques.
Après avoir appliqué la tension d'alimentation, l'appareil effectue 
un autotest.  
Toutes les LED s'allument pendant 4 secondes.

LED verte :

•	 Après l'auto-test, l'appareil est prêt à être utilisé.  
La LED verte est allumée en permanence.

LED rouge :

•	 Lorsque la tuyauterie est complètement remplie, la LED rouge 
clignote brièvement puis s'éteint.

•	 Pas de fluide dans le raccord à insertion : la LED rouge est 
allumée en permanence.

LED jaune :

•	 La LED s'allume en continu pour les valeurs mesurées en 
dessous du début de la plage de mesure. La LED clignote 
lorsque les valeurs mesurées sont plus élevées.

LED pour l'affichage de l'état de l'appareil

LED 
d’état

État Description

vert allumée en continu Tension d'alimentation normale
jaune allumée en continu Débit < début de la plage de 

mesure
clignote à environ 
1 Hz

Flux positif (1 → 2)  
dans la plage de mesure

clignote à environ 
4 Hz

Flux négatif (2 → 1)  
dans la plage de mesure

clignote à environ 
10 Hz

Le débit dépasse la plage de 
mesure

rouge allumée en continu Erreur interne de l'appareil ou 
absence de support dans le 
montage

Tab. 8:	 LED pour l'affichage de l'état de l'appareil
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LED verte

LED jaune

LED rouge

Fig. 13:	 Position des LED

9	 MAINTENANCE

DANGER

Risque de blessures dû à la présence de haute pression 
dans l'installation ou l'appareil.

	▶ Avant d'intervenir dans l'installation ou l'appareil, couper la 
pression et désaérer ou vider les conduites.

Risque de blessures dû à un choc électrique.
	▶ Avant d'intervenir dans l'installation ou l'appareil, couper la ten-
sion et empêcher toute remise sous tension par inadvertance.

	▶ Veuillez respecter les réglementations en vigueur pour les 
appareils électriques en matière de prévention des accidents 
ainsi qu’en matière de sécurité.

AVERTISSEMENT

Risque de blessures dû à des travaux de maintenance non 
conformes.

	▶ La maintenance doit uniquement être effectuée par un per-
sonnel qualifié et habilité disposant de l'outillage approprié.

	▶ Garantir un redémarrage contrôlé après la maintenance.

9.1	 Entretien et nettoyage
Si les consignes de ce manuel d’utilisation sont respectées lors de 
l’utilisation, le module de système SY02CS fonctionne sans néces-
siter aucune maintenance. Utilisez de l'eau ou un solvant adapté 
aux matériaux des raccords pour le nettoyage. Nettoyez le boîtier 
de modules électroniques avec un chiffon humide.
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9.2	 Défauts

Défaut LED d’état Cause et élimination
vert jaune rouge

Pas de 
signal 
de sortie 
/ pas 
d'affichage

éteint éteint éteint Absence ou insuffisance de 
tension de service

	→ Vérifier le branchement 
électrique et la tension 
de fonctionnement

L'appareil est endommagé
	→ Contacter le fabricant

Pas de 
signal de 
sortie ou 
signal 
de sortie 
instable

allumé allumé 
/ éteint

éteint La tuyauterie n'est pas 
complètement remplie

	→ Augmenter la pression
Bulles dans le système

	→ Purger le système
Pression du système ou 
vitesse d'écoulement trop 
faible. L'appareil n'enre-
gistre une valeur mesurée 
que pendant une courte 
période

	→ Augmenter la pression 
du système / la vitesse 
d'écoulement

Pour la variante à cartouche : 
Élément de mesure inséré à 
l'envers dans un raccord à 
insertion ou un bloc

Fréquence 
d'impul- 
sion 2 KHz 
ou signal 
de courant 
22 mA

allumé cligno- 
tant

éteint Dépassement de la plage 
de mesure

	→ Réduire le débit

Pas d'im-
pulsions / 
signal de 
courant 
4 mA

allumé allumé éteint Plage de mesure non 
atteinte

	→ Augmenter le flux

Pas d'im-
pulsions / 
signal de 
courant 
4 mA

allumé allumé 
/ éteint

allumé L'appareil est endommagé
	→ Il est impossible de 
corriger le défaut

	→ Contacter le fabricant
Pas de fluide dans le 
raccord à insertion

	→ Purger le système
Pas 
d’écou-
lement

 -  -  - Pour la variante à car-
touche : Élément de mesure 
inséré à l'envers dans un 
raccord à insertion ou un 
bloc

Tab. 9:	 Défauts
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10	 DESSINS CÔTÉ

10.1	 Dessin côté de la variante laiton filetée

30

91
14

1,
4

 

 10

M
8

M
12

ø 26,5

ø 
26

,5

SW27

SW27

34,79

17
2,

9

80

14
G1/2

65
25

40

14

G1/2

Fig. 14:	 Variante laiton filetée
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10.2	 Dessin côté de la variante de la cartouche

14
3,

6

ø 21,3

ø 
21

,3

17
5,

5

M
12

 

 

1,6

82
,2

18,1

44,5

58
,5

23
,5

Fig. 15:	 Variante cartouche inox
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11	 ACCESSOIRES

REMARQUE

Dommages matériels dus à de mauvaises pièces.

De mauvais accessoires et des pièces de rechange inappropriées 
peuvent endommager l’appareil.

	▶ Utiliser uniquement des accessoires et des pièces de 
rechange d'origine de la société Bürkert. 

Accessoires Numéro de 
commande

Câble, blindé, avec connecteur rond M12, 
longueur 2 m

438680

Câble, blindé, avec connecteur rond M12, 
longueur 5 m

560365

Raccord à insertion (VA, avec raccords à 
souder) pour la variante à cartouche

570839

Vis (VA) M4 x 8, jeu de 4, pour le montage 
de la variante de la cartouche dans le 
raccord à insertion ou dans un bloc

570838

Tab. 10:	 Accessoires

12	 TRANSPORT, STOCKAGE, 
ÉLIMINATION

REMARQUE

Dommages pendant le transport en cas de protection insuffi-
sante des appareils.

	▶ Transporter l'appareil à l'abri de l'humidité et des impuretés 
et dans un emballage résistant aux chocs. 

	▶ Respecter la température de stockage admissible.
	▶ Fermer les interfaces électriques avec des capuchons de 
protection.

Un mauvais stockage peut endommager l'appareil.
	▶ Stocker l'appareil au sec et à l'abri des poussières.
	▶ Température de stockage autorisée : 0 °C…+60 °C. 

Élimination écologique
	▶ Respecter les réglementations nationales en matière 
d’élimination et d’environnement.

	▶ Collecter séparément les appareils électriques et 
électroniques et les éliminer de manière spécifique.

Pour plus d’informations, consulter le site country.burkert.com
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